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Ky Memorandum i Mirékuptimit (MoU) vendoset midis Programit Rajonal té Késhillit t& Evropés pér "Promovimin
e geverisjes sé miré dhe fuqizimit t& roméve né nivel lokal" (ROMACTED) dhe Komunés sé& Gjakovés né kuadér
té zbatimit t& Programit ROMACTED II (2021-2024). ROMACTED II éshté iniciativé e pérbashkét e Komisionit
Evropian (DG NEAR) dhe Késhillit té Evropés, e zbatuar né Ballkanin Peréndimor dhe Turgi.

Synimi
Palét e kétij memorandumi dakordohen té bashképunojné pér fugizimin e komuniteteve lokale rome, duke
kontribuar késhtu né hartimin, zbatimin dhe monitorimin e planeve dhe projekteve né lidhje me komunitetet rome

né nivel té Pérfituesit.

Arsyeshméria

Duke pasur parasysh qé autoritetet lokale kané rolin vendimtar né zhvillimin dhe né sjelljen e pérmirésimit real
pér qytetarét e saj, pérfshiré komunitetet rome né fushat kryesore prioritare si arsimi, punésimi dhe miréqenia
sociale, shéndetésia, strehimi, promovimi kulturor, té rinjté dhe graté buxhetimi i pérgjegjshém, masa
gjithépérfshirése té rimékémbjes nga COVID-19, né pérputhje me kompetencat e tyre pérkatése, kornizén ligjore
dhe dokumentet strategjike,

Detyrimet e paléve

Partnerét jané té vetédijshém pér rolet dhe detyrimet e tyre pérkatése, né pérputhje me kornizat pérkatése
legjislative / ligjore dhe bien dakord t& punojné sé bashku né frymén e vérteté té partneritetit dhe né funksion té
parimeve té Kornizés s& BE-sé pér Integrimin e Roméve, politikat gendrore dhe lokale dhe prioritetet pér
pérfshirjen sociale té roméve.

Partnerét:

- do té angazhohen pér rritjen e bashképunimit, mekanizmat e komunikimit t& rregullt, shkémbimin e
informacionit dhe pérditésimin e aktiviteteve pérkatése;

- do té dakordohen té zhvillojné dhe marrin pjesé né takime vjetore, gjegjésisht Takime té& Grupit
Késhillédhénés dhe Késhillit Drejtues pér té shkémbyer mendime mbi aspektet e zhvillimit té procesit té
zbatimit té Programit ROMACTED;

- do t& angazhohen pér t& pérgatitur dhe zbatuar iniciativa dhe veprime té pérbashkéta qé promovojné
komunitetet rome, gjegjésisht hartimin dhe zbatimin e projekteve, organizimin e ngjarjeve dhe shénimin
e datave té réndésishme né lidhje me komunitetet rome.
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Né raport me Komunén pérkatése:

té caktojné njé person me autoritet vendimmarrés qé té jeté i ngarkuar me procesin né lidhje me
pjesémarrjen dhe zbatimin e Programit;

marrin pjesé, sé bashku me personin e caktuar, né punétoriné/té gendrore dhe ndérkombétare gé lidhen
me Programin;

té sigurojné pjesémarrjen e anétaréve té stafit pérkatés né seancat e trajnimit dhe aktivitetet e ndértimit
té kapaciteteve té planifikuara brenda kornizés sé Programit;

té mbéshtesin zbatimin e ndryshimeve pozitive né praktikén aktuale administrative qé mund té
identifikohen (nga administrata dhe komunitetet rome) si rezultat i trajnimeve té lartpérmendura dhe
dialogut té strukturuar me komunitetin rom;

té sigurojné pjesémarrjen e stafit t& departamenteve komunale té interesuara né aktivitetet e ndértimit
té kapaciteteve té planifikuara né kuadrin e procesit ROMACTED;

té sigurojné pjesémarrje té ploté dhe bashkérendim té stafit pérkatés administrativ dhe departamenteve
komunale gjaté zbatimit t& granteve qé do té financohen nga ROMACTED 11, pérfshiré raportimin narrativ

dhe financiar, dhe monitorimin.

Né raport me shérbimet dhe proceset komunale:

té sigurojné angazhimin efektiv té shérbimeve té ndryshme komunale me pérfagésuesit e komuniteteve
lokale rome, pér té zhvilluar dhe zbatuar, bazuar né njé proces pjesémarrés, njé Plan té& pérbashkét lokal
té veprimit, duke pérfshiré synime afatshkurtra dhe afatmesme pér pérmirésimin e situatés sé roméve
dhe gasjen e tyre né shérbimet publike;

nése 8shté e nevojshme, té pérfshijné Késhillin Lokal pér mbéshtetjen e pjesémarrjes sé komunés gjaté
gjithé kohézgjatjes sé Programit dhe duke kontribuar né arritjen e objektivave té tyre né nivelin lokal.

Né raport me politikat e komunitetit rom:

té promovojné pérfshirjen e roméve né nivelin lokal, bazuar né parimet e Qeverisjes sé Miré Demokratike
té formuluar brenda kornizés sé Késhillit t&€ Evropés;

té kérkojné té integrojné, kur éshté relevante, pérmbajtjen e Planit Lokal té Veprimit pér Pérfshirjen e
Roméve né Strategjiné dhe Planin e pérgjithshém té Zhvillimit Lokal t& komunés;

té kérkojné té zbatojné Planin Lokal t& Veprimit pér Pérfshirjen e Roméve, pérfshiré aktivitetet e
integruara né Strategjiné dhe Planin e Zhvillimit Lokal, duke alokuar burime lokale, si dhe duke kérkuar,
kur éshté e pérshtatshme, financim té jashtém, pérfshiré fondet e BE-s&;

té kontribojné né hartimin ose pérditésimin e Planit Lokal t& Veprimit pér Pérfshirjen e Roméve, me
kontributin e Grupit t& Veprimit t& Komunitetit té krijuar me mbéshtetjen e Programit ROMACTED II dhe
té kérkojné, sa heré qé té jeté e nevojshme, miratimin e Planit nga Késhilli Lokal.

Né raport me zbatimin dhe vizibilitetin e Programit:

té mbéshtesin dhe marrin pjesé né ményré aktive né monitorimin dhe vlerésimin e ndikimit dhe
rezultateve té Programit;

t'ia komunikojné publikut vendimin pér té zbatuar procesin ROMACTED, pérfshiré uebfagen e projektit,
vecanérisht duke vendosur logon dhe linkun e ROMACTED né uebfagen e ROMACTED.
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Késhilli i Evropés:

né pérputhje me rolin e tij pér té ofruar bashképunim té bazuar né standarde, do té sigurojé vizibilitet
dhe mbéshtetje pér pjesémarrjen e geverive lokale té synuara né Programin ROMACTED;

do té organizojé sesione trajnimi dhe vizita ekspertésh né komuna, do té késhillojé pér rishikimin e
politikave lokale nga perspektiva e geverisjes sé miré gjithépérfshirése dhe pjesémarrjes sé komuniteteve
rome;

do té organizojé ngjarje tematike dhe vizita studimore sipas programit té dakorduar me komunat
pjesémarrése;

do té sigurojé burime njerézore dhe financiare, brenda kufirit té& alokimeve financiare, pér zbatimin e
ROMACTED II, veganérisht né lidhje me mbéshtetjen e ekspertéve né trajnimin dhe mentorimin e stafit
té departamenteve komunale gé kané té bé&jné me hartimin, financimin dhe zbatimin e masave pér
pérfshirjen e roméve; mbéshtetjen e facilitatoréve né dialogun dhe bashképunimin midis komunés dhe
komuniteteve rome; koordinimin ndérkombétar, vizitat e ekspertéve dhe pjesémarrjen né ngjarje
ndérkombétare;

do t& mundésojé lidhjen midis ROMACTED II dhe programeve té tjeré té lidhur né nivelin lokal, gendror
dhe ndérkombétar;

do té sigurojé komunikim dhe rrietézim adekuat midis komunave pjesémarrése;

do té sigurojé koordinimin dhe administrimin e pérgjithshém té Programit.

Hyrja né fugqi

Ky Memorandum do té hyjé né fuqi pas nénshkrimit té té gjitha paléve té pérfshira pér gjithé kohézgjatjen e
Programit, nga 30 mars 2022 deri mé 31 dhjetor 2024. Memorandumi mund té pérfundojé kur njéra palé e kérkon
kété né formé té shkruar.

Né emér té Programit ROMACTED: Né emér té Komunés sé Gjakovés:

Z. Frank Power - Kf L% Z. Ardian Gjini

Shefi i Zyrés K LgUR x Kryetar i Komunés

Zyra e Késhillit té E\a’sgpt'ésk né Prishtiné Komuna e Gjakovés
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Giakové-Djakovica-G}akova

This Memorandum of Understanding (MoU) is established between the Council of Europe regional Programme on
“Promoting good governance and Roma empowerment at local level” (ROMACTED) and the Municipality of
Gjakova/Djakovica in the framework of the implementation of the ROMACTED II Programme (2021-2024).
ROMACTED I is a joint initiative by the European Commission (DG NEAR) and the Council of Europe implemented
in the Western Balkans and Turkey.

Purpose

The parties to this MoU agree to cooperate for the empowerment of local Roma communities, thereby contributing
to the design, implementation, and monitoring of plans and projects concerning Roma communities at the
Beneficiary level.

Rationale

Recognizing that local authorities have the decisive role in the development and in bringing about real
improvement for its citizens including Roma communities in the key priority areas such as education, employment
and social welfare, health, housing, cultural promotion, youth and women, responsive budgeting, inclusive
recovery measures on COVID-19, according to their respective competences, legal framework, and strategic
documents,

Obligations of the partners

The partners acknowledge their respective roles and obligations, in line with corresponding legislative/statutory
frameworks, and agree to work together in the true spirit of partnership and in view of the principles of the EU
Framework for Roma Integration, central and local policies and priorities on Roma social inclusion.

Partners will:

- commit to enhancing co-operation, mechanisms of regular communication, information exchange and
updating on ongoing respective activities;

- agree to hold and attend annual meetings i.e., Advisory Group and Steering Committee meetings to
exchange views on aspects of development of the process of implementation of ROMACTED Programme;

- commit to prepare and implement joint initiatives and actions that promote Roma communities i.e.
designing and implementing projects, organizing events, and marking important dates in relation to the
Roma communities.

In relation to the respective Municipality:

- designate a person with decision-making authority to be in charge of the process related to participation
and implementation of the Programme;
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attend, together with the designated person, central and international workshop(s) related to the

Programme;
ensure the participation of relevant staff members in training sessions and capacity-building activities

planned within the framework of the Programme;
- support the implementation of positive changes in current administrative practice that may be identified
(by administration and the Roma communities) as a result of the aforementioned training sessions and

structured dialogue with the Roma community;

- ensure the participation of staff of the municipal departments concerned in capacity-building activities
planned in the framework of the ROMACTED process;

- ensure full participation and co-ordination of the relevant administrative staff and municipal departments
during the implementation of grants to be funded by ROMACTED II, including narrative and financial

reporting, and monitoring.

In relation to Municipal services and processes:

- ensure the effective commitment of various municipal services with representatives of the local Roma
communities, in order to develop and implement, based on a participatory process, a joint local Action
Plan including short-term and medium-term targets for improving the situation of the Roma and their
access to public services;
if needed, involve the Local Council in supporting the participation of the municipality throughout the
whole duration of the Programme and contributing to the achievement of their objectives at the local

level.

In relation to the Roma community policies:

- promote Roma inclusion at local level, based on the principles of Good Democratic Governance formulated

within the Council of Europe framework;

- seek to integrate, where relevant, the content of the Local Action Plan for Roma Inclusion in the
general Local Development Strategy and Plan of the municipality;

- seek to implement the Local Action Plan for Roma Inclusion, including the activities integrated in the
Local Development Strategy and Plan, by allocating local resources, as well as seeking, where
appropriate, external financing, including EU funds;

- contribute to the drafting or upgrade of the Local Action Plan for Roma Inclusion, with the contribution
of the Community Action Group established with the support of the ROMACTED II Programme, and
seek, whenever needed the adoption of the Plan by the Local Council.

In relation to the Programme implementation and visibility:

- actively support and participate in the monitoring and evaluation of the Programme’s impact and

results;
- communicate to the public about its decision to implement the ROMACTED process, including on its

website, notably by inserting the ROMACTED logo and link of the ROMACTED website.

The Council of Europe will:
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- in line with its role to deliver standards-based co-operation, provide visibility and support for the
participation of targeted local governments in the ROMACTED Programme;

- organise training sessions and expert visits to the municipality, advise on the review of local policies from
the perspective of inclusive good governance and participation of the Roma communities;

- organise thematic events and study visits according to the programme agreed with participating

municipalities;

provide human and financial resources, within the limit of its appropriations, for the implementation of
ROMACTED II, in particular as concerns expert support in training and coaching the staff of the municipal
departments concerned with the design, funding, and implementing measures for the inclusion of Roma;
facilitators support in the dialogue and co-operation between the municipality and the Roma communities;
international co-ordination, expert visits and participation in international events;

- enable the linking between ROMACTED II and other related Programmes at local, central, and

international levels;

- ensure adequate communication and networking between participating municipalities;
- ensure the overall co-ordination and administration of the Programme.

Entry into effect

This MoU will enter into effect after the signature of all parties involved for the duration of the programme lifespan,
from 30 March 2022 until 31 December 2024. The MoU may end when one party demands it in written form.

On behalf of the ROMACTED Programme:
/ VL /) it

Mr Frank Power .; X %

‘ CONSEIL 3o
Head of Office w DE ’
Council of Europe Office in Pristina

W )

Date: qp 2{)2 0}:‘4 £l :.i.{:-': bt X

L X x

Mayor
Municipality of Gjakova/Djakovica

Date: 2 9, 93 202

Funded
by the European Union
and the Council of Europe
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